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MUKADIMAH 
 

ِبسم الله الرحمن الرحيم ِِ َّ َِّ َ ْْ ِ َّ ِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
ِّالدين  diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia 

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

َالْحمد لله رب الْعالمين ِ َ َ ِّ َ َِِّ ُ ْ َ 
 

Edisi Pertama, Januari 2023, Bandung, Indonesia 
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PEDOMAN TRANSLITERASI 
 

a  A ا   z  Z ز   q  Q  ق 

b  B ب  s  S س  k  K ك 

t  T ت  ŝ  Ŝ ش  l  L ل 

ṫ  Ṫ ث  ṣ  Ṣ ص  m  M م 

j  J ج  ḍ  Ḍ ض  n  N ن 

ḥ  Ḥ ح  ṭ  Ṭ ط  w  W و 

ḳ  Ḳ خ  ẓ   Ẓ ظ  h  H ه 

d  D ع `  د  lā  Lā لا 

 ż  Ż ذ  g  G غ  a A – i I – u U  ء

r  R  ر  f  F ف  y  Y ي 
Huruf mad a, i, dan u ditulis ā,  ī, dan ū 
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َاستكانوا والله يحب الصابرين ِِ َّ ُّ ُِ ُ َّ َ ُ َ َ ْ  14
َ َ

Surat Āli `Imrān (3): 147 -  َوما َ
َكان َ قـولهم إلا أن قالوا ربـنا اغفر لنا ذنوبـنا َ َ ََ ُُ َ ُْ ِْ ْ ََّ َ َْ َ ِ َُ ْ
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SURAT ĀLI `IMRĀN (3): 144-148 
 

 
 

$ tΒuρ î‰£ϑptèΧ ωÎ) ×Αθß™u‘ ô‰s% ôMn=yz ⎯ÏΒ 

Ï& Î#ö7s% ã≅ ß™”9$# 4 ⎦'⎪Î*sùr& |N$ ¨Β ÷ρr& Ÿ≅ ÏFè% 

÷Λä⎢ ö6n=s)Ρ $# #’n?tã öΝä3Î6≈ s)ôãr& 4 ⎯tΒuρ ó=Î=s)Ζtƒ 

4’n?tã Ïμ ø‹t6É)tã ⎯n=sù §ÛØtƒ ©!$# $ \↔ø‹x© 3 
“Ì“ôfu‹y™uρ ª!$# t⎦⎪ÌÅ6≈ ¤±9$# ∩⊇⊆⊆∪   $ tΒuρ 
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tβ$ Ÿ2 C§øuΖÏ9 βr& |Nθßϑs? ωÎ) ÈβøŒÎ*Î/ 

«!$# $ Y7≈ tFÏ. Wξ §_xσ•Β 3 ∅tΒuρ ÷ŠÌãƒ z>#uθrO 

$ u‹÷Ρ‘‰9$# ⎯Ïμ Ï?÷σçΡ $ pκ÷]ÏΒ ⎯tΒuρ ÷ŠÌãƒ z>#uθrO 

ÍοtÅzFψ$# ⎯Ïμ Ï?÷σçΡ $ pκ÷]ÏΒ 4 “Ì“ôfuΖy™uρ 

t⎦⎪ÌÅ3≈ ¤±9$# ∩⊇⊆∈∪   ⎦Éi⎪r'x.uρ ⎯ÏiΒ %c©É<¯Ρ Ÿ≅ tG≈ s% 

…çμ yètΒ tβθ•‹În/Í‘ ×ÏWx. $ yϑsù (#θãΖyδuρ !$ yϑÏ9 
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öΝåκu5$ |¹r& ’Îû È≅‹Î6y™ «!$# $ tΒuρ (#θàãè|Ê 

$ tΒuρ (#θçΡ%s3tG ó™$# 3 ª!$#uρ =Ïtä† t⎦⎪ÎÉ9≈¢Á9$# 

∩⊇⊆∉∪   $ tΒuρ tβ%x. óΟßγ s9öθs% HωÎ) βr& (#θä9$ s% 

$ uΖ −/u‘ öÏøî $# $ uΖs9 $ oΨt/θçΡèŒ $ oΨsù#uó Î)uρ þ’Îû 

$ tΡÌøΒr& ôMÎm6rOuρ $ oΨtΒ#y‰ø%r& $ tΡöÝÁΡ$#uρ ’n?tã 

ÏΘöθs)ø9$# t⎦⎪ÍÏ≈ x6ø9$# ∩⊇⊆∠∪   ãΝßγ9s?$ t↔sù ª!$# 
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z>#uθrO $ u‹÷Ρ‘‰9$# z⎯ó¡ãmuρ É>#uθrO ÍοtÅzFψ$# 3 
ª!$#uρ =Ïtä† t⎦⎫ÏΖÅ¡ósçRùQ$# ∩⊇⊆∇∪     
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Surat Āli `Imrān (3): 144 -  ِوما محمد إلا ٌ َّ َُ َ َ
ِرسول قد خلت من قـبله  َِِْ َْ ْ َ َ ْ ٌ ُ َ
َالرسل أفإن مات أو قتل  ُُِ َْ ََ َ ْ َِ ُ ُّ

ْانـقلبتم على أعقابكم ومن  َ َ ْ ُْ ِ َ َْ َ َ ََ ُْ ْ
َُّيـنـقلب على عقبـيه فـلن يضر  َ َْ َ ََ ِ َِْ َِ َ ْ َ ْ



ُالله شيئا وسيجزي الله  ََّ ِ َّْ ََْ َ ً َ
َالشاكرين ِ ِ َّ  

 

 
 

$ tΒuρ î‰£ϑptèΧ ωÎ) ×Αθß™u‘ ô‰s% ôMn=yz ⎯ÏΒ 

Ï& Î#ö7s% ã≅ ß™”9$# 4 ⎦'⎪Î*sùr& |N$ ¨Β ÷ρr& Ÿ≅ ÏFè% 

÷Λä⎢ ö6n=s)Ρ $# #’n?tã öΝä3Î6≈ s)ôãr& 4 ⎯tΒuρ ó=Î=s)Ζtƒ 
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4’n?tã Ïμ ø‹t6É)tã ⎯n=sù §ÛØtƒ ©!$# $ \↔ø‹x© 3 
“Ì“ôfu‹y™uρ ª!$# t⎦⎪ÌÅ6≈ ¤±9$# ∩⊇⊆⊆∪  

 }١٤٤ ):٣(آل عمران {
 

Dan tidaklah Muhammad kecuali 
rasūlun / seorang rasul benar-benar 
telah berlalu dari sebelumnya Ar-

Rusul/Rasul-rasul. Apakah jika dia 
telah wafat atau dia telah dibunuh 
kamu berbalik atas tumit-tumitmu 
(murtad)? Dan siapa berbalik atas 
kedua tumitnya maka tidak akan 

memudharatkan Allah sesuatupun. 
Dan akan memberi balasan Allah 
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(kepada) Asy-Syākirīn / Orang-orang 
yang bersyukur. 

{Āli `Imrān (3): 144} 
 

Maksudnya: Nabi Muhammad SAW 
ialah seorang manusia yang diangkat 
Allah menjadi rasul. Rasul-rasul 
sebelumnya telah wafat. Ada yang 
wafat karena terbunuh ada pula yang 
karena sakit biasa. Karena itu Nabi 
Muhammad SAW juga akan wafat 
seperti halnya Rasul-rasul yang 
terdahulu itu. Di waktu 
berkecamuknya perang Uhud 
tersiarlah berita bahwa Nabi 
Muhammad SAW wafat terbunuh. 
Berita ini mengacaukan kaum 
muslimin, sehingga ada yang 
bermaksud meminta perlindungan 
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kepada Abu Sufyan (pemimpin kaum 
Quraisy). Sementara itu orang-orang 
munafik mengatakan bahwa kalau 
Nabi Muhammad itu seorang Nabi 
tentulah dia tidak akan mati terbunuh. 
Maka Allah menurunkan ayat ini 
untuk menenteramkan hati kaum 
muslimin dan membantah kata-kata 
orang-orang munafik itu. (Sahih 
Bukhari bab Jihad). Abu Bakar RA 
mengemukakan ayat ini di mana 
terjadi pula kegelisahan di kalangan 
para sahabat di hari wafatnya Nabi 
Muhammad SAW untuk 
menenteramkan Umar Ibnul Khaththab 
RA dan sahabat-sahabat yang tidak 
percaya tentang kewafatan Nabi itu. 
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(Sahih Bukhari bab Ketakwaan 
Sahabat). 
 

َانـقلب َ َ ُيـنـقلب - ِْ ِ َ َْ = berbalik (verba, kata 

kerja). 

َِعقب َأعقاب .ج)  ْ َ) = tumit (nomina, kata 

benda). 

َّضر َ ُّيضر -  َ = 1. merugikan; 2. 

mudharat, mudarat (verba, kata kerja). 

َجزى َ ِيجزي -  ْ َ = membalas, memberi 

balasan (verba, kata kerja). 
 

َّوما محم َُ َ َد إلا رسول قد خلت من قـبله الرسل أفإن مات أو قتل انـقلبتم على أعقابكم ومن يـنـقلب على عقبـيه فـلن يضر الله شيئا وسيجزي الله الشاكرين َ ِ َّ ِ َِّ ِ ِ ِ َِّ ُ َْ ْ ْ ْ َْ َ َ ْ ََ َ ْ َ ْ ُ ْ َُ ًَ َ َّ ُّ ُْ َ َ َ َ ََ ُ َ َ َِ ِ َِ َ َْ َ َ َْ ْ ُْ ِ ْ َُ َ َْ َ َُ ْ ِ ِْ َ ٌ َ ٌ
)١٤٤(  

 



Surat Āli `Imrān (3): 145 -  َوما َكان َ َ
َِّلنـفس أن تموت إلا بإذن الله  ِ ْ ِ ِِ َ َُ ْ َ ٍ ْ َِ
َكتابا مؤجلا ومن يرد ثـواب  ََ ُِْ ًْ َ َُ َّ َ َِ

َالدنـيا نـؤته منـها ومن يرد ثـواب  ََ ُِْ ْ َ َ َ ْ ِ ِِ ُْ َْ ُّ
ِالآخرة نـؤته منـها وسنجزي  ْ ََ َ َ ْ ِ ِِ ُِْ َِ

َالشاكرين ِ ِ َّ  
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$ tΒuρ tβ$ Ÿ2 C§øuΖÏ9 βr& |Nθßϑs? ωÎ) 

ÈβøŒÎ*Î/ «!$# $ Y7≈ tFÏ. Wξ §_xσ•Β 3 ∅tΒuρ ÷ŠÌãƒ 

z>#uθrO $ u‹÷Ρ‘‰9$# ⎯Ïμ Ï?÷σçΡ $ pκ÷]ÏΒ ⎯tΒuρ ÷ŠÌãƒ 

z>#uθrO ÍοtÅzFψ$# ⎯Ïμ Ï?÷σçΡ $ pκ÷]ÏΒ 4 “Ì“ôfuΖy™uρ 

t⎦⎪ÌÅ3≈ ¤±9$# ∩⊇⊆∈∪  

 }١٤٥ ):٣(آل عمران {
 

Dan tidaklah ada untuk nafsin/diri 
bahwa ia mati kecuali dengan izin 
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Allah kitāban muajjalan / sebagai 
ketetapan yang ditentukan waktunya. 
Dan siapa memaui tsawāba/ganjaran 
Ad-Dunyā (niscaya) Kami berikan 

kepadanya darinya, dan siapa memaui 
tsawāba/ganjaran Al-Ākhirati 

(niscaya) Kami berikan kepadanya 
darinya. Dan akan Kami beri balasan 
(kepada) Asy-Syākirīn / Orang-orang 

yang bersyukur. 
{Āli `Imrān (3): 145} 

 

ْنـفس ُأنـفس .ج) َ  .diri; 2 .1 = (ُُنـفوس ,َْ

jiwa; 3. orang (nomina, kata benda). 

َمات ُيموت - َ ْ ُ َ = 1. mati; 2. wafat; 3. 

meninggal (verba, kata kerja). 
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َأراد َ ُيريد –  ُِْ = memaui (verba, kata 

kerja). 

َشاء َ ُيشاء –  َ َ = menghendaki (verba, 

kata kerja). 

َثـواب َ = ganjaran (nomina, kata benda). 

ْأجر ُأجور .ج) َ ُ) = 1. pahala; 2. upah, 

bayaran; 3. kompensasi, ganti rugi 
(nomina, kata benda). 
 

َوما كا َ َن لنـفس أن تموت إلا بإذن الله كتابا مؤجلا ومن يرد ثـواب الدنـيا نـؤته منـها ومن يرد ثـواب الآخرة نـؤته منـها وسنجزي الشاكرين َ ِ ِ ِ ِ َِّ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ َِّ ْ َ ََ ُ ْ ُ ْ ًَ َ ََ َْ ْْ ْ َُ َُِ َ ََ ََ َْ َْ َ َ ُْ ُّْ ََّ َ ِ ْ ِ ِِ َ َُ ْ ٍ ِ َ)١٤٥( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 146 -  ْوكأين من ِْ َِّ ََ
َنبي قات َ ٍّ َل معه ربـيون كثير فما َِ َ ٌ َِ َ ُِِّّ ُ َ َ َ



َِّوهنوا لما أصابـهم في سبيل الله  ِ َِ ِ ْ ُ َ َ َ َ َِ ُ َ
ُوما ضعفوا وما استكانوا والله  َّ َ َ َُ َ َ ْ َ َُ ُ َ

َيحب الصابرين ِِ َّ ُّ ُِ  

 

 
 

⎦Éi⎪r'x.uρ ⎯ÏiΒ %c©É<̄Ρ Ÿ≅ tG≈ s% …çμ yètΒ tβθ•‹În/Í‘ ×ÏWx. 

$ yϑsù (#θãΖyδuρ !$ yϑÏ9 öΝåκu5$ |¹r& ’Îû È≅‹Î6y™ «!$# 
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$ tΒuρ (#θàãè|Ê $ tΒuρ (#θçΡ%s3tG ó™$# 3 ª!$#uρ =Ïtä† 

t⎦⎪ÎÉ9≈ ¢Á9$# ∩⊇⊆∉∪  

 }١٤٦ ):٣(آل عمران {
 

Dan berapa banyak dari Nabi dia telah 
berperang bersamanya ribbiyyūna / 

orang-orang yang bertuhan katsīrun / 
yang banyak maka tidaklah mereka 
telah bersikap lemah untuk apa yang 
telah menimpa mereka di sabīl Allah, 

dan tidaklah mereka telah menjadi 
lemah dan tidaklah mereka telah 

menyerah. Dan Allah mencintai Ash-
Shābirīn/Penyabar-penyabar. 

{Āli `Imrān (3): 146} 
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َوهن َ  .bersikap lemah; 2 .1 = يهن - َ

melemah (verba, kata kerja). 

َضعف ُ َ ْيضعف -   = 1. memperlemah; 2. 

menjadi lemah (verba, kata kerja). 

َاستكان َ َ ْ ِ = menyerah (verba, kata kerja). 
 

ُوكأين من نبي قاتل معه ربـيون كثير فما وهنو َ َ َ َ ٌَ ِ َِ ََ ُِّّ ِِّ ُ َ َ َ َ ٍّ َِ ْ ْ َ َا لما أصابـهم في سبيل الله وما ضعفوا وما استكانوا والله يحب الصابرين َ ِ َّ َِّ َّ ُّ ِ ُِ ُ َْ َ َ َُ َُ َ َ َُ ُ ََ ِ َِ َِ ْ َ ِ)١٤٦(  
 

Surat Āli `Imrān (3): 147 -  َوما كان َ َ َ
َقـولهم إلا أن قالوا ربـنا اغفر لنا  ََ ُْ ِْ ْ ََّ َ َْ َ ِ َُ ْ
ْذنوبـنا وإسرافـنا في أمرنا وثـبت  َِّ َ ََ ُِ َْ ِ َ ََ َ ْ ِ َ ُ



ِْقدامنا وانصرنا على القوم أَ َْ ََ َُْ ْ َ ََ َ ْ
َالكافرين ِ ِ َ ْ  

 

 
 

$ tΒuρ tβ%x. óΟßγ s9öθs% HωÎ) βr& (#θä9$ s% $ uΖ−/u‘ 

öÏøî$# $ uΖs9 $ oΨt/θçΡèŒ $ oΨsù#u ó Î)uρ þ’Îû $ tΡÌøΒr& 

ôMÎm6rOuρ $ oΨtΒ#y‰ø%r& $ tΡöÝÁΡ$#uρ ’n?tã ÏΘöθs)ø9$# 

t⎦⎪ÍÏ≈ x6ø9$# ∩⊇⊆∠∪  
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 }١٤٧ ):٣(آل عمران {
 

Dan tidaklah ada perkataan mereka 
kecuali bahwa mereka telah berkata: 

"Rabbanā ampunilah bagi kami dosa-
dosa kami dan yang berlebih-lebihan 
kami di urusan kami dan teguhkanlah 

telapak-telapak kaki kami dan 
tolonglah kami atas Al-Qaumi Al-

Kāfirīn". 
{Āli `Imrān (3): 147} 

 

َغفر ََ ُيـغفر -  ِ ْ َ = mengampuni (verba, kata 

kerja). 

ْإسراف ِ = yang berlebih-lebihan 

(nomina, kata benda). 

َثـبت ُيـثبت - ََّ َُِّ = 1. meneguhkan; 2. 

mengukuhkuatkan (verba, kata kerja). 



َقدم َ ْأقدَام .ج)  َ) = telapak kaki, tapak 

kaki (nomina, kata benda). 
 

َوم َا كان قـولهم إلا أن قالوا ربـنا اغفر لنا ذنوبـنا وإسرافـنا في أمرنا وثـبت أقدامنا وانصرنا على القوم الكافرين َ ِ ِِ َِ ْ ِْْ َْ َ َ ََُ ْ ْ ُْ ْ َ َ ََ َ َ َ ََ َ َْ َ َْ ِّ َْ ْ ِ َ َ ََ ْ ِ َِ ُ َ ُْ ََّ َُ َ َ)١٤٧(  
 

Surat Āli `Imrān (3): 148 -  ُفآتاهم الله َّ ُ ُ َ َ
ِثـواب الدنـيا وحسن ثـواب َ ََ ََ ْ ُ َ َْ ُّ َ 
َالآخرة والله يحب المحسنين ِ ِ ِ ِْ ُ َْ ُّ ُ ُ َّ َِ  
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 }١٤٨ ):٣(آل عمران {
 

Maka telah memberikan kepada 
mereka Allah tsawāba/ganjaran Ad-

Dunyā dan husna/kebagusan 
tsawābi/ganjaran Al-Ākhirati. Dan 

Allah mencintai Al-Muhsinīn / Orang-
orang yang berbuat kebagusan. 

{Āli `Imrān (3): 148} 
 

َثـواب َ = ganjaran (nomina, kata benda). 
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ْأجر ُأجور .ج) َ ُ) = 1. pahala; 2. upah, 

bayaran; 3. kompensasi, ganti rugi 
(nomina, kata benda). 
 

َفآتاهم الله ثـواب الدنـيا وحسن ثـواب الآخرة والله يحب المحسنين  ِ ِ ِ ِْ ُ َ َْ ُّ ُ ُْ َُّ ََِّ ُِ َ ََ ََ ْ ُ َ ُّ َ ُ َ َ)١٤٨(  
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